
FLAT BULLET SEATING MICROMETER - #17 FLAT BULLET SEATING
MICROMETER

Redding Bullet Seating Micrometers are for use with most standard Redding
Seating Dies and provide a direct replacement for the original seat plug. They
provide a direct replacement for the original seat plugs and can easily be
changed from one die to another. Redding Bullet Seating Micrometers for
bottleneck cartridges are available for traditional bullet shapes (STD) and for
VLD bullet shapes (VLD). They are also available for handgun and straight wall
cartridges with traditional bullet shapes (STD) and flat nose bullet designs
(FLAT).

Attributes

Name: #17 FLAT BULLET SEATING MICROMETER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749017218
Mfr. No.: 09477
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 114mm
UPC: 611760094774

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den FLAT BULLET
SEATING MICROMETER REDDING #17
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den FLAT BULLET SEATING MICROMETER REDDING #17 entschieden haben.
Dieser Mikrometer ist speziell für die Verwendung mit Redding Seating Dies konzipiert und ermöglicht eine
präzise Geschossseinstellung. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen, sauberen und gut belüfteten Bereich verwendet
wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Mikrometer arbeiten.
Vermeiden Sie direkten Hautkontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des Mikrometers.
Achten Sie darauf, dass der Mikrometer korrekt am Die montiert ist, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Mikrometer nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Mikrometers:1.

Entfernen Sie den alten Sitzstecker vorsichtig aus dem Redding Seating Die.
Setzen Sie den FLAT BULLET SEATING MICROMETER in das Die ein und stellen Sie sicher, dass er
fest sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Mikrometers, um eine präzise Einstellung zu gewährleisten.

Verwendung des Mikrometers:2.

Stellen Sie den Mikrometer auf die gewünschte Geschosslänge ein.
Führen Sie einen Testlauf durch, um die Einstellung zu überprüfen.
Nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor, bis die gewünschte Präzision erreicht ist.
Nach der Verwendung reinigen Sie den Mikrometer von Rückständen und lagern Sie ihn an einem
sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Mikrometers in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie es zu einer geeigneten
Sammelstelle für Elektro und Elektronikaltgeräte.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen bezüglich der Sicherheit und Verwendung des FLAT BULLET SEATING
MICROMETER REDDING #17 wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung des Produkts in Ihrer
Verantwortung liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
zu gewährleisten.



FLAT BULLET SEATING MICROMETER #17 Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #17. This product is designed to provide
precision in bullet seating for reloading applications. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the micrometer is used only for its intended purpose.
Keep the micrometer out of reach of children.
Regularly inspect the micrometer for wear or damage before use.
Do not use the micrometer if it is damaged or malfunctioning.
Follow all manufacturer instructions for use and maintenance.
Store the micrometer in a dry, safe place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using the micrometer.
Use the micrometer in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or debris.
Avoid using excessive force when adjusting the micrometer to prevent damage.
Do not modify the micrometer in any way, as this may compromise safety and accuracy.
Ensure that the micrometer is properly calibrated before use to guarantee precise measurements.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the micrometer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the micrometer from its packaging and inspect it for any visible damage.
Ensure that the micrometer is compatible with your Redding Seating Die.
To install, simply replace the original seat plug in the die with the FLAT BULLET SEATING
MICROMETER #17.
Tighten securely to ensure there is no movement during use.

Usage:2.

Adjust the micrometer to the desired bullet seating depth.
Place the bullet in the seating die and lower the ram to seat the bullet.
Check the seating depth using the micrometer's scale for accuracy.
Repeat the process as necessary for additional bullets, ensuring consistent measurements.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the micrometer becomes damaged beyond repair, dispose of it in a manner that is environmentally
responsible.
Check local guidelines for the disposal of metal products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the FLAT BULLET SEATING MICROMETER #17, please refer to the manufacturer's
contact details provided with the product packaging.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your FLAT BULLET
SEATING MICROMETER #17. Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Micrómetro de Asiento de Balas Redding #17
Introducción
Gracias por elegir el Micrómetro de Asiento de Balas Redding #17. Este producto está diseñado para ofrecer
una precisión excepcional en el asientado de balas y es compatible con la mayoría de los Dies de Asiento
Redding estándar. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el micrómetro esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona visualmente
cualquier daño o desgaste.
Mantén el micrómetro fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza el micrómetro solo para su propósito previsto. No lo uses de manera que pueda causar daño o
lesiones.
Si experimentas algún problema con el micrómetro, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Riesgos Potenciales:

Peligro de lesiones por partes móviles. Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las
áreas operativas.
Riesgo de daño a la bala o al cartucho si se utiliza incorrectamente. Asegúrate de seguir las
instrucciones de uso.

Instrucciones para Evitar Estos Riesgos:

Siempre utiliza gafas de seguridad mientras trabajas con el micrómetro.
No fuerces el micrómetro más allá de su capacidad de ajuste. Esto puede causar daño al producto
y potencialmente lesiones.
Usa guantes si es necesario para proteger tus manos de superficies afiladas o calientes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el micrómetro esté limpio y libre de residuos antes de la instalación.
Atornilla el micrómetro en el Die de Asiento Redding asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que el micrómetro esté alineado correctamente antes de comenzar a usarlo.

Uso:2.

Ajusta el micrómetro según las especificaciones de la bala que estés utilizando.
Realiza pruebas con balas de muestra para asegurarte de que el ajuste sea correcto.
Mantén el micrómetro limpio y libre de polvo y residuos después de cada uso.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el micrómetro haya llegado al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos metálicos y herramientas.
Si el micrómetro tiene componentes electrónicos, asegúrate de seguir las directrices locales para la
eliminación de dispositivos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el uso del Micrómetro de Asiento de Balas Redding #17,
por favor, consulta a tu distribuidor autorizado o al fabricante.

Recuerda siempre seguir las directrices de seguridad y usar el micrómetro de manera responsable para
garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.



Guide de Sécurité pour le Micromètre de Siège de
Balle Redding #17
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le micromètre de siège de balle Redding #17. Ce document te
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Il est
important de suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire toutes les instructions avant d'utiliser le micromètre.
Utilise le micromètre uniquement dans le cadre prévu, c'estàdire pour le réglage de la profondeur de
siège des balles.
Garde le micromètre hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du micromètre pour t'assurer qu'il ne présente pas de dommages visibles.
Ne modifie pas le micromètre d'une manière qui pourrait nuire à sa sécurité ou à ses performances.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules des outils de rechargement.
Ne force pas le micromètre. Si tu rencontres une résistance, vérifie la configuration avant de continuer.
Ne partage pas le micromètre avec d'autres utilisateurs sans vérifier qu'ils connaissent son utilisation
correcte.
Ne laisse pas le micromètre exposé à des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive) qui
pourraient l'endommager.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Micromètre :1.

Retire le micromètre de son emballage et examinele pour détecter d'éventuels dommages.
Fixe le micromètre à un die de siège Redding standard en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le micromètre est bien en place et sécurisé avant de procéder à son utilisation.

Utilisation du Micromètre :2.

Place la balle dans le die de siège et utilise le micromètre pour ajuster la profondeur de siège selon
tes spécifications.
Tourne le micromètre lentement et avec précaution pour éviter tout réglage excessif.
Vérifie régulièrement la profondeur de siège pour t'assurer qu'elle reste dans les limites
souhaitées.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque tu souhaites te débarrasser du micromètre, assuretoi de le faire de manière responsable.
Ne jette pas le micromètre dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les déchets
électroniques si nécessaire.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des outils et équipements.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de l'entreprise
ou contacte un représentant local. Assuretoi de toujours avoir accès à des informations fiables pour garantir ta
sécurité et celle des autres.

En suivant ces directives, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres lors de l'utilisation du micromètre de
siège de balle Redding #17. Merci de prendre le temps de lire ce guide et de respecter les recommandations de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Micrometro di Seduta per Proiettili Redding #17
Introduzione
Grazie per aver scelto il Micrometro di Seduta per Proiettili Redding #17. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e efficace durante la ricarica delle munizioni. È fondamentale seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire la protezione tua e degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il micrometro solo per l'uso previsto, ovvero per la misurazione e il posizionamento
dei proiettili.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Conserva il micrometro in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il micrometro se hai consumato alcolici o farmaci che possono influenzare la tua capacità di
giudizio.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi strumenti di ricarica per munizioni.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.
Mantieni il micrometro e gli altri strumenti di ricarica lontani da fonti di calore e fiamme libere.
Non forzare il micrometro oltre le specifiche di utilizzo; segui le istruzioni del produttore per evitare danni.
Non tentare di riparare il micrometro da solo; rivolgiti a un professionista qualificato per qualsiasi
problema.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il micrometro sia compatibile con il tuo dies di seduta Redding.
Rimuovi il plug di seduta originale dal dies.
Inserisci il micrometro di seduta per proiettili Redding nel dies, assicurandoti che sia ben fissato.

Uso:2.

Regola il micrometro per la misura desiderata del proiettile.
Posiziona il proiettile nel dies e utilizza il micrometro per assicurarti che sia correttamente
posizionato.
Esegui la misurazione con attenzione, evitando di applicare troppa forza.
Dopo l'uso, pulisci il micrometro con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti e materiali di ricarica.
Non gettare il micrometro insieme ai rifiuti domestici; considera di portarlo a un centro di raccolta di
rifiuti pericolosi se non può essere riutilizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente del
Micrometro di Seduta per Proiettili Redding #17.



Bruksanvisning for FLAT BULLET SEATING
MICROMETER REDDING #17
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding FLAT BULLET SEATING MICROMETER. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om trygg bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å
sikre sikkerheten og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk vernebriller og hansker når du arbeider med verktøy.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet.
Rapporter eventuelle farlige produkter til myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig før du begynner.
Bruk passende personlig verneutstyr, inkludert hansker og vernebriller.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Unngå å strekke deg etter verktøyet mens du arbeider; hold alltid begge føttene på bakken.
Ikke bruk produktet for noe annet enn dets tiltenkte formål.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy tilgjengelig før du begynner.
Les gjennom bruksanvisningen for å forstå hvordan produktet fungerer.

Installasjon2.

Ta ut FLAT BULLET SEATING MICROMETER fra emballasjen.
Koble den til Redding Seating Die ved å følge disse trinnene:

Skru av den eksisterende settekontakten fra die.
Installer FLAT BULLET SEATING MICROMETER ved å skru den på plass til den sitter sikkert.
Kontroller at den er riktig installert før bruk.

Bruk3.

Juster mikrometeret til ønsket innstilling for kuleformen.
Plasser patronen i settekontakten.
Trykk ned håndtaket for å sette kulen i patronen.
Kontroller at kulen er riktig plassert før du fjerner patronen fra die.

Etter bruk4.

Rengjør mikrometeret og die for å fjerne eventuelle rester av smuss eller partikler.
Oppbevar produktet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.



Avhendingsinstruksjoner
Avfall av produktet bør følge lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Hvis produktet er skadet eller ubrukelig, bør det kastes i henhold til lokale retningslinjer for farlig avfall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av FLAT BULLET SEATING MICROMETER, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler for mer informasjon.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mikrometru do
Osadzania Pocisków FLAT BULLET SEATING
MICROMETER REDDING #17
Wprowadzenie
Mikrometr do osadzania pocisków Redding #17 jest narzędziem zaprojektowanym do precyzyjnego osadzania
pocisków w nabojach. Używając tego produktu, należy przestrzegać zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie. Niniejsza instrukcja zawiera ogólne zasady bezpieczeństwa, szczegółowe środki
ostrożności oraz instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj mikrometru wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan mikrometru. Uszkodzone lub zużyte elementy należy wymienić przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z narzędziami do osadzania pocisków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że mikrometr jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie używaj mikrometru w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgotność lub skrajne
temperatury.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać mikrometru samodzielnie.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany wkładów osadzających. Upewnij się, że są one odpowiednie do
używanej matrycy.
Nie stosuj mikrometru do osadzania pocisków, które nie są zgodne z jego specyfikacją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja mikrometru:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj mikrometr na stabilnej powierzchni roboczej.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i mocowania są odpowiednio dokręcone.

Użycie mikrometru:2.

Wybierz odpowiedni wkład osadzający zgodny z typem pocisku.
Ustaw mikrometr na pożądaną głębokość osadzania, korzystając z pokrętła regulacyjnego.
Umieść pocisk w matrycy i delikatnie dokręć, aby upewnić się, że jest on prawidłowo osadzony.
Po zakończeniu pracy oczyść mikrometr z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Mikrometr należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj mikrometru do ogólnych odpadów. Sprawdź, czy w Twoim rejonie są dostępne punkty
zbiórki dla sprzętu elektronicznego i narzędzi.
Przed utylizacją upewnij się, że produkt jest wolny od wszelkich substancji niebezpiecznych.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania mikrometru, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem wsparcia. Szczegółowe informacje można znaleźć na stronie producenta lub w
dokumentacji produktu.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowania mikrometru do osadzania pocisków Redding #17 jest kluczowe dla
Twojego zdrowia i dobrego samopoczucia. Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże Ci w bezpiecznym i
efektywnym korzystaniu z tego narzędzia.



FLAT BULLET SEATING MICROMETER
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUS
Johdanto
Tervetuloa FLAT BULLET SEATING MICROMETER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että tunnet sen toiminnan.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että käytät oikeita työkaluja ja varusteita tuotteen kanssa.
Ole varovainen, kun vaihdat työkaluja; käytä suojakäsineitä tarvittaessa.
Älä yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse.
Pidä työalue siistinä ja järjestettynä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.1.
Seuraa tuotteen mukana tulevia asennusohjeita huolellisesti.2.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti paikoilleen.3.

Käyttö

Aseta luoti istutusmikrometriin valmistajan ohjeiden mukaan.1.
Säädä mikrometri tarvittavalle korkeudelle.2.
Testaa luodin istutus ennen ampumista varmistaaksesi, että se on oikein säädetty.3.
Pidä huoli, että käytät tuotetta turvallisessa ympäristössä.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa tarkempia ohjeita
ja vastata kysymyksiisi.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen.



Yhteistyössä varmistamme turvallisen ja tehokkaan tuotteen käytön. Kiitos, että valitsit FLAT BULLET SEATING
MICROMETER tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för FLAT BULLET SEATING
MICROMETER REDDING #17
Introduktion
Tack för att du valt Redding FLAT BULLET SEATING MICROMETER. Denna produkt är avsedd för att säkerställa
noggrann och säker seating av kulor i ammunitionstillverkning. För att garantera en säker användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador före användning.
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med ammunition.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till antändning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att minimera risken för olyckor.
Använd produkten endast för avsett syfte; felaktig användning kan leda till skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Micrometer:1.

Ta bort den ursprungliga seat plug från din Redding Seating Die.
Skruva försiktigt in FLAT BULLET SEATING MICROMETER i die tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att micrometeren är korrekt installerad genom att utföra en test seating.

Användning av Micrometer:2.

Justera micrometeren till önskad seatingdjup genom att vrida på justeringsratten.
Placera en tom patron i die och tryck försiktigt ner för att seat kulan.
Kontrollera seatingdjupet med en kaliper för att säkerställa noggrannhet.
Upprepa processen för varje patron och justera vid behov.

Avfallsanvisningar
Kasta inte bort produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är defekt eller inte längre används, lämna den till en auktoriserad återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller för att rapportera problem, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
besök Redding's officiella webbplats. Se till att ha produktens serienummer till hands för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera både säkerheten och effektiviteten vid
användning av Redding FLAT BULLET SEATING MICROMETER. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och
andras.



Bezpečnostní pokyny pro použití mikrometru pro
sezení projektilů Redding #17
Úvod
Mikrometry pro sezení projektilů Redding #17 jsou navrženy tak, aby poskytovaly přesné a bezpečné měření
pro reloading projektilů. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné
používání a údržbu produktu, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny instrukce a varování.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání produktu noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pracujte v dobře osvětleném a větraném prostoru.
Vyvarujte se používání produktu v blízkosti hořlavých materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mikrometr v dobrém stavu a zda neobsahuje poškozené části.
Neprovádějte žádné úpravy nebo opravy produktu, které nejsou schváleny výrobcem.
Při měření dbejte na to, aby nebyly použity nadměrné síly, které by mohly způsobit poškození zařízení
nebo zranění.
Při výměně dies dbejte na to, abyste správně nastavili mikrometr na požadovanou velikost projektilu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Připevněte mikrometr k sezení die podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je mikrometr správně zajištěn a stabilní.

Použití:2.

Nastavte mikrometr na požadovanou hodnotu podle velikosti projektilu.
Umístěte projektil do sezení die a jemně utáhněte.
Zkontrolujte měření a ujistěte se, že je v souladu s požadovanými specifikacemi.
Po dokončení měření důkladně vyčistěte mikrometr a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dbejte na místní předpisy a směrnice o odpadech.
Nevyhazujte elektrické součásti do běžného odpadu, ale využijte sběrné místo pro elektronický odpad.
Pokud je produkt poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění nebo poškození
životního prostředí.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte při
kontaktu k dispozici číslo modelu a popis problému.



Děkujeme, že jste si zvolili mikrometr pro sezení projektilů Redding #17. Dodržováním těchto bezpečnostních
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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